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METOAUKA NPEAMETHO-MOBHOI'O IHTETPOBAHOIO HABYAHHA
(CLIL) B POBOTI 3 AOLWKUIbHUKAMU

(A) PosanaHymo meopemudyHi 3acadu ma npakmuyHi acnekmu 3acmocy8aHHA MemoouKu NPedMemHOo-MOBHO20 iHMe2PO8AHO20 HABYAHHSA
(CLIL) 8 ocsimHbOMY npoueci 3aknadie OOWKineHOT ocgimu.

[poaHanizosaHo knoyosi npuHyunu nioxody CLIL, toeo adanmauito 0o sikosux ocobnugocmeli dimeli cmapwiozo JOWKIibHOR0 BiKY,
a MAkoX MoXausocmi iHmezpayii iHo3eMHoI MO8U Y pi3Hi 0C8IMHI AiHii.

pedcmasneHo demanbHULU onuC nedaz02iuHo20 ekcnepuMeHmy, nposedeHoz20 Ha 6asi 3aknadie dowkineHoi ocgimu M. [lonmasu:
CXapakmepu308aHo i2pu, 8npasu ma MemoouyHi nputiomu, WO 3dcmocosy8aauca Ha opmMysasbHOMy emani; HaBEOEHO NOPIBHANBHUU
aHani3 pe3ybmamie KOHCMamyeanabHO20 MA KOHMPOJIbHO20 3pi3i6.

Kntoyoei cnosa: CLIL; npeOMemHo-MOBHe iHMezpo8aHe HABYAHHS,; OOWKINbHA 0C8iMd; iHO3eMHA MOBd; b6iniHz8a/IbHE HABYAHHS;
cmapwiuti OowKinbHuUl 8ik; MOBHUU CyNpo8io, MOB/IEHHEBA PYMUHA, AH2/IOMOBHA JIeKCUYHA KOMNemeHMHicms, nedazozidHuti ekcnepumeHm

CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING (CLIL) METHODOLOGY IN PRESCHOOL EDUCATION

© The article examines the theoretical foundations and practical aspects of applying Content and Language Integrated Learning (CLIL)
methodology in the educational process of preschool institutions in Ukraine. The relevance of the study is determined by the Law of Ukraine “On
Ensuring the Functioning of the English Language as the Language of International Communication in Ukraine” (2024) and the forthcoming
requirement for mandatory English language learning in senior preschool groups from September 2026.

The key principles of the CLIL approach are analyzed through the lens of D. Coyle’s “4C” model (content, communication, cognition, culture)
and its adaptation to the developmental characteristics of children aged 5-6. The “soft CLIL” model is identified as the most appropriate format
for preschool settings, in which English is integrated situationally into various types of activities rather than taught as a separate subject.

The article presents a detailed description of a pedagogical experiment conducted at preschool institutions in Poltava. The ascertaining
stage revealed that the majority of children demonstrated a low level of foreign language lexical competence. During the formative stage,
a range of methodological tools were systematically applied. They are the following: didactic games (“Magic Bag’; “Color Hunt’; “Simon Says’,
‘What's Missing?”), role-play activities (“Supermarket’, “Doctor’s Office’, “Weather Forecast”), creative tasks with language support, daily
language routines, songs, chants, and scaffolding techniques. The results of the control stage confirmed the effectiveness of the methodology.

Children in the experimental group demonstrated significantly higher levels of foreign language lexical competence compared to the
control group, while indicators of native language development remained at normative levels. The pedagogical conditions for effective CLIL
implementation in Ukrainian preschool settings are substantiated.

Keywords: CLIL; content and language integrated learning; preschool education; foreign language; bilingual learning; senior preschool
age; scaffolding; language routine; lexical competence; pedagogical experiment
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AkmyaneHicme npobnemu. Y Cy4yacHUX yMOBax €BPOIH-
TerpauiiHUX nparHeHb YKpaiHu Ta 3poCTaHHA noTpebu y
0araTOMOBHMX FPOMafifHax iHO3eMHa MOBA CTA€E HEBIf'€EMHUM
CKNafHUKOM OCBITW BX€ 3 PaHHbOr0 AWTMHCTBA. 3aKOHOM
Ykpaitu «[po 3abe3neueHHA QYHKLiOHYBaHHA YKpaiHCbKOT
MOBM fAK fepaBHOi» (2019) Ta OHOBNEHUM 3aKoHOM YKpaiHu
«[Tp0  BOLKiNbHY OCBITY» 3aKpinieHo npiopuTeT MOBHOMO
PO3BUTKY B [OLIKiNbHUX ycTaHOBax. Ocobnusy yBary npueepTae
3aKoH YkpaiHn «[Tpo MoBHY 3aranbHy cepefHio OcBiTy» (2020)
Ta BiANOBIAHI 3MiHM B OCBITHIil moniTUi, WO nepenbdayatoTb
000B'A3KOBe BWBYEHHA aHIMINCbLKOI MOBW Y CTaplinx rpynax
3aKnagis AOLLKINbHOI OCBITY 3 BepecHs 2026 poky [5].

CyTTeBUM CTUMYNOM ANA WMpOKOro BnposageHHA CLIL B
YkpaiHi ctaB 3akoH YKpaiHu «[po 3a6e3neyeHHs GyHKLiOHyBaHHS
aHMMINCbKOI MOBWM AK MOBU MiXXHApOAHOrO CMiNKYBaHHA B
YkpaiHi» Bif 25 kBiTHA 2024 p. N2 3651-IX, Aknit 30608'A3ye
3aKnaam OCBiTW BCiX PiBHIB 3a6€3MeunTi BUKNafaHHA AMCLMNIiH
i3 3aNy4YeHHAM aHrincbKkoi MoK [4]. [inA 3aknagis JOWKINbHOT
OCBITW Lle O03HAYa€E He nuWe BBEAEHHA OKPeMUX 3aHATb
i3 @aHrMINCbKOT MOBMK, a i NOCTYNOBY iHTErpaLiito iHO3eMHOi MOBU
B MOBCAKLEHHUI OCBITHIN npoLiec. OcobaMBOCTi Ta NepcnekTBm
BnpoBamkeHHa CLIL B yKpaiHCbKiil cucTemi OCBITW AeTanbHO
npoaHanisosaHo B pobori O. [MocygiescbKoi [7], Wwo caigunTs Npo
3pOCTaHHA HayKOBOrO iHTepecy Ao Liei npobnematuku.

3aTaKknMx yMOB METOAVKA NpeaMeTHO-MOBHOIO iHTErpOBaHOIO
HaBuaHHA (Content and Language Integrated Learning -
CLIL) HabyBae ocobnmBOi aKTyanbHOCTI, OCKiNbKK 3abe3neuye
OpraHiyHe NOEAHAHHA BUBYEHHSA IHO3@MHOI MOBU 3 ONaHyBaHHAM
3MicTy OCBITHIX niHiin 6a3oBoi nporpamu. Lle Bignosigae
NPUHLMNaM AUTUHOLEHTPU3MY Ta NMPUPOAOBIANOBIAHOCTI, WO
nexatb B OCHOBI Cy4acHOi AOLWKINbHOI MeAaroriky, a Takox
3arajbHOEBPONENCbKNM TEHAEHLAM ABOMOBHOI OCBIiTH [14].

AHaniz nonepedHix docnioxeHo i nybnikayiti. Metoguka
CLIL sk neparoriyHMii QEHOMEH aKTUBHO [LOCNIZKYETbCA
3 1990-x pokis. i KOHLenTyanbHi 3acagy 3aknageHo Yy
npauax D. Marsh, G. Lange, A. Mehisto, aki BusHaumnu CLIL ak
AYyanbHO CMPAMOBaHUN OCBITHI Migxig, Ae iHO3eMHa MOBa
BUKOPUCTOBYETbCA [NIA BUBYEHHA HEMOBHMX mpeameTis [14].
Kputnunmin aHanis CLIL Ta nepcnekTvBM KNOrO  PO3BUTKY
3pincHunm J. Cenoz, F. Genesee Ta D. Gorter, BoHM cucTemaTyt-
3yBanu AOCHIAHULbKI 3006YTKY | BUSHAUMM akTyanbHi BeKTOpK
HaykoBux nowykis [10]. Mpaktuky BnpoBagkeHHs CLIL y pi3Hux
OCBITHIX KOHTeKcTax €Bponu npoaHaniysanu G. Korbek Ta
J. Wolf, noBoasaun yHiBepcanbHiCTb METO[OMONYHIX TPYAHOLLIB,
MOB'A3aHMX i3 MiArOTOBKOW MefdaroriB i  AWAAKTUYHUM
3a6e3neyeHHam [13].

Y BIiTUM3HAHOMY HAYKOBOMY MPOCTOPI MUTAHHA OpraHisauil
MOB/IEHHEBOrO PO3BUTKY AOLKINbHUKIB BUCBITNEHO B [O-
cnipkenHax A. Boryw [1]. OcobnuBocTi Ta nepcrnekTvBm
BnposagkeHHA CLIL B yKpaiHCbKii OCBITI  gocnigxysana
O. MocypieBcbka [7], a edektmBHicTb i 3actocyBaHHA CLIL
B €Bpomi Ta 3a ii mexamu npoaHaniysas I. Jlucak [6].
MpakTnuHuin gocsig peanizayii CLIL B ykpaiHCbKMX 3aknagax
OCBiTM 3agokymeHToBaHun O. BoBueHko, TI. [oH4apoBo
Ta 3. KaniBeup [2]. AcnekT MeTOAOMOrYHOTO BUMIpPY
BnpoBagKeHHA CLIL y BuMwWiin OCBITi PO3rNAHYTO B HOBITHIX
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HayKoBMX po3BigKkax [3], WO BigKPUBAE MNepcrneKkTMBM And
MifroTOBKM ManbyTHIX Neaaroris 40 3aCTOCYBaHHSA Li€i METOLVIKM.
OpHak iHTerpauia nigxogy CLIL 6e3nocepepnHbo B OCBITHIN
npoLec 3aknagis JOWKINbHOI OCBITU 3aNLLAETHCA HEJOCTaTHbO
po3pobneHoto B YKpaiHCbKil nefaroriyHii Haywi.

3apybixHi pgocnigHukn D. Coyle, P. Hood, D. Marsh
obrpyHTyBanu Mogenb «4C» Ak ocHoBy CLIL-HaBuaHHs: 3micT
(content), KomyHikaLia (communication), nisHaHHA (cognition),
Kynbrypa (culture) [11]. Ponb irpoBoi gisnbHOCTI Yy MOBHOMY
PO3BUTKY [OLWKINbHUKIB gocnigxysana S. Mourdo, fAka
agantysana CLIL-nigxoau ana poboTtu 3 AiTbMm BiKOM 3-6 pokiB
[15; 16]. MpuHumMnn KomyHikaTeHoro CLIL-knacy obrpyHTyBana
S. Frank Schmid, akueHTyloun Ha BaXIMBOCTi aBTEHTUYHOI
MOBNeHHeBOI B3aemogii [12]. YnposagxeHHa CLIL Ha piBHi
MOYATKOBOI LWKOMW Ta MOB'A3aHi 3 HAM BUKAMKW 418 Nefaroris
BuYanu N. Anggraini, A. Munir, O. Purwati [8].

BudineHHA HeeupiwleHUX YacmMuH 3a2anvHoi npo6nemu.
He3Baxaloum Ha HaABHICTb TEOPETUYHMX HamnpaLtoBaHb LWOA0
metoguky CLIL 3aranom, B yKpaiHCbKiil JOWKIAbHIA negarorii
3a/MWATbCA HE[OCTaTHbO PO3POOIEHNMI HACTYMHI acnekTu:
ajantauia mogeni «4C» [0 BIKOBUX 0COOMMBOCTEN AiTel
5-6 pOKiB; BM3HaueHHA neparoriyHMx ymoB peanisauii CLIL
Yy 3aKnajax [AOWKINbHOI  OCBITW  YKpaiHu; po3pobneHHs
KOHKPETHOTr0 METOAMYHOrO iHCTpymeHTapilo (irop, Bnpas,
AVNOAKTUYHUX MaTepiani) AnA BUXOBATENIB, AKi He € HOCiAMM
moBY; iHTerpauis CLIL y umHHIi OCBITHI nporpamu pgnA
LOLKINBbHUKIB; PO3POONEHHA [iarHOCTUYHMX METOAWK [N
ouiHoBaHHA edekTnBHOCT CLIL-HaBuaHHA y 310.

Mema cmammi: po3KpuUTI TEOPETUYHI 3aCaaw Ta BU3HAYUTY
MeToanYHi ocobnmocTi peanizauii CLIL B 0CBiTHbOMY NpoLeci
3aKnagiB  [JOLWKINbHOI  OCBITW; MPeACTaBUTU  pe3ynbraTy
MefaroriyHoro  eKcrnepumeHTy 3 anpobauii  po3pobneHoi
METOAMKM, 30KpemMa AeTaNlbHO CXapaKTepu3yBaTyl BUKOPUCTaHI
irpy, BNpasu Ta npuiiomn poboTH; OBFPYHTYBATW NefaroriuHi
ymoBU edekTrBHOro BnposageHHa CLIL y poboty 3 AitbMu
CTapLUOro AOLWKINbHOrO BIKY.

Buknadenna ocHoeHoz0 mamepiany. CLIL - meTognuHui
MigXif, 3a AKOro HaBYaNbHWA MpegMeT abo OCBITHA ranysb
BUKNAAAETbCA 3aC00aMI iHO3eMHOT MOBM, a CaMa iHO3eMHa MOBa
BMBYAETbCA Yepe3 3MICT iHLUMX OCBITHIX MiHil [11]. na gowkinbHOi
OCBITU Lle 03HAYa€, WO iHO3eMHA MOBa BMKOPUCTOBYETbCA He
AK CamMOCTINHNIA NPeAMET, a AK 3aci6 Ni3HaHHA HaBKOMMULIHLOTO
CBITY.

KniouoBolo TeopetnyHolo ocHosot CLIL cnyrye mogenb
«4C», 3anponoHoBaHa D. Coyle: 3micT (content) - npeameTHi
3HaHHA Ta BMIHHA; KOMyHiKauia (communication) — MOBHi
3ac06M 1A 3aCBOEHHA 3MICTY; Ni3HaHHA (cognition) — po3BuMTOK
MUCNEHHA 4epe3 MOBY; KynbTypa (culture) - dopmysaHHA
MiXKynbTypHoi cgigomocTi [11]. inA [OWKiNbHOrO BIKY LA
MOfiENb TPAHCPOPMYETLCA 3 ypaxyBaHHAM MPOBIAHOMO BULY
BiANbHOCTI - rpu.

BikoBi 0cobnmBoCTi fiTelt 5-6 PokiB BU3HauaTb cneundiky
peanizauii CLIL y 3[0. JocnigHuua S. Mourao Haronowye, wo
OOLKINIbHUKM 3aCBOIOIOTb IHO3EMHY MOBY Yepe3 KOHKpPeTHi,
UyTTEBO HacuueHi fii, a He uepe3 abcTpakTHi npasuna [15].
Tomy OCHOBHUMK Qpopmamm poboTn B AowwkinbHomy CLIL €
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irpoBa LiAnbHICTb (PONbOBI irpw, ANOAKTUYHI irpy 3 enemeHTamm
iHO3eMHOI MOBM), Xy[OXHbO-ECTETUYHA JiANbHICTb (MantoBaHHS,
ninneHHs, annikawia 3 BUKOPUCTaHHAM TEKCUKM iHO3eMHOT MOB),
NPVPOAO3HABYI MiHI-LOCNIIKEHHSA 3 NapanesbHUM 3aCBOEHHAM
MOBHUX OAWHWLb, UYWTAHHA BUXOBATeNeM Ta OOTOBOPEHHs
a[lanTOBaHUX TEKCTIB iHO3EMHOI MOBOIO.

B ymoBax Ykpaitu peanizauia CLIL mae cBoto cneuundiky,
MoB'A3aHy 3i CTAaTyCOM aHriNCbKOI MOBU AK iHO3eMHOI (Ha
BiOMiHY Bif KpaiH i3 ABOMOBHUMM Tpagmuiamu). Lle 3ymosnioe
HeoOXiHICTb CUCTEMHOTO nigXxody O OpraHisauii MOBHOrO
cepefoBMLIA Ta BWWMX BUMOT A0 METOLMYHOI MifrOTOBKM
neparoris [3].

3okpema, epekTrBHa peanizauia CLILy gowkinbHomMy 3aknagi
notpebye: 1) CTBOPEHHA MOBHO 36arayeHoro PO3BMBaNbHOMO
CepefoBMlia 3 [BOMOBHUM MapKyBaHHAM; 2) CUCTEMHOrO
nnaHyBaHHA CLIL-3aHATb BigNOBIAHO A0 TeMaTWuHWX 6NOKiB
OCBITHbOI Mporpami; 3) 3acTocyBaHHA Metogy “scaffolding”
(MOBHOTO MiATPUMYBANBHOTO Kapkacy); 4) NiArotoBneHoCT
nepnarora o 6iniHrBanbHOI B3aEMOIT 3 AiTbMU; 5) MapPTHEPCTBa 3
6aTbKam LLOAO NiATPUMKM iHO3eMHOI MOBW BAOMA [2; 7].

Hocsig npaktuyHoi peanizauii CLIL B pi3HWX OCBITHiX
KoHTekcTax (lcnaHii, Itanii, Typeuumni, Yexii) cBiguutb, wWo
BUKAMKIM BNPOBAZXKEHHSA LibOro NiAX0AY € CXOXKNMU He3anexHo
B KpaiHW: HeOCTATHA NiArOTOBKa Nefarorie, 6pak BianoBiaHNX
AVAAKTUYHNX MaTepianiinoTpeday CTPYKTYPOBaHili METOANYHIN
nigrpumui [13]. AHanoriuHi TeHgeHLiT BUABNEHI 1y BOCAIgXeHHI,
NpOBefieHOMY Ha PiBHI NOYATKOBOI LIKOAW: Nefarori BKasyoTb
Ha K/I0YOBY POSIb METOANYHOI KOMMETEHTHOCTI Ta OpraHisauil
HaBuanbHoOro cepegosuwa [8]. lMpyUHUMN KOMYHIKaTUBHOCTI,
06rpyHToBaHmin S. Frank Schmid, € ocobnnBo akTyanbHUM anA
powkinbHoro CLIL: MoBa Ma€ ¢yHKLIiOHYBaTL AIK 3aCib peanbHOro
CNiNKyBaHHSA, a He AK HaBYanbHWit npegmer [12].

Hocsig npaktuuHoi peanisauii CLIL y 3aknagax oOcCBiTU
YKpaiHun, 30Kkpema 3agokymeHToBaHuin O. BoBueHko Ta iH. [2],
MiATBEPIKYE, WO CMCTEMHE BMNPOBAPKEHHA LibOro nigxody Aae
CTiKi NO3UTUBHI pe3ynbTaTi HaBiTb 3a BiACYTHOCTI Neparoris-
HOCIIB MOBW, 3@ YMOBW HANEXHOI METOAMYHOI NiATOTOBKW Ta
MiATPUMKM NefaroriYyHoro KonekTuBy. Ha piBHI BULLOI OCBITU
LOC/IAHUKN TaKOX HaronoLyTb Ha HeobXigHOCTI dopmMyBaHHA
CLIL-komneTeHTHOCTI MalibyTHiX meparoris y npoueci iXHboro
GaxoBOro HaBYaHHA [3].

Memodonoezia ma opaarizayia 0ocnioxeHHs. [JOCHimeHHs!
nposogunoca npotarom 2024/2025 HaB4anbHOTO POKY Ha
6a3i TpbOX 3aKnafiB AOLWKiNbHOI ocBiTY M. MonTasu: 300 Ne 17,
Ne 60, N2 80. [lo negaroriuHoro ekcnepumeHTy 6yrno 3anyyeHo
84 AMTWHN CTapLLOro JOLWKINbHOTO BiKy (5-6 POKIB): 42 AUTUHK
cKnanu ekcnepumeHTanbHy rpyny (El) Ta 42 - KOHTpONbHY rpyny
(Kr). Tpynmu 6ynu 3piBHAHI 3a CTaTTO, BIKOM i PiBHEM MOBHOIO
PO3BUTKY PiBHOI0 MOBOIO.

Ina  piarHOCTMKM  PiBHA  iHWWOMOBHOI  NIEKCMYHOI
KOMMETEHTHOCTI  [JOLKINbHUKIB ~ pO3p06MeHo  aBTOPCHKY
METOfMKY, O BKloYana Tpu Onoku: 1)  po3ymiHHA

AHIMOMOBHUX CNiB Y 3HAlOMOMY KOHTEKCTi (peLienTuBHUN
piBeHb); 2) BMi3HaBaHHA aHMNOMOBHMX C/iB 33 MaOHKOM
(piBeHb Bni3HaBaHHA); 3) CamOCTiliHe Ha3WBaHHA NPEAMETIB i
Ai iHO3eMHOK MOBOIO (MPOAYKTUBHMIA piBeHb). KoxeH 610K

OUiHIOBaBCA 3a TPMOANbHOK LUKANOK: HU3bKWIA, CepepHin,
[OCTaTHill piBeHb.

EkcnepumeHT cKnagascA 3 TPbOX eTaniB: KOHCTaTyBabHUM
3pi3 (BepeceHb 2024 p.) - BK3HAYEHHA MOYATKOBOrO PiBHA
iHLOMOBHOI NEKCWYHOI KOMMETEHTHOCTI AiTell 060X rpym;
dopmyBanbHWiA eTan (KoBTeHb 2024 - kBiTeHb 2025 p.)
- ynpoBagxeHHA po3pobneHoi metogmku CLIL B El npm
TpaguUinHomy HaBuaHHi B KI; KOHTponbHWiA 3pi3 (TpaBeHb 2025
p.) - NOBTOPHe AiarHoCTyBaHHA 060X rPyn 3a TIE X METOAMKOIO.

Pesynemamu  KoHcmamysaneHo2o 3pi3y. Ha  nouatky
LOCHiAKeHHA GinbliicTb Aiteit 060X rpyn BUABUAU HU3bKMIA
abo cepefHiii piBeHb aHIMOMOBHOI IEKCUYHOT KOMMETEHTHOCTI.
Pe3ynbTaTi KOHCTaTYBaNbHOTO 3pi3y NPeACcTaBeHo B Tabn. 1:

Tabnuys 1
Pe3ynbTaTi KOHCTaTyBanbHOrO 3pi3y (BepeceHb 2024 p.)
PiBeHb EkcnepnmeHTanbHa KoHTponbHa
rpyna (ET) rpyna (KI)
Husbkun 20 pitein (47,6%) 21 putnHa (50,0%)
CepegHii 16 pitein (38,1%) 15 pitel (35,7%)
[locTatHin 6 pitei (14,3%) 6 piteit (14,3%)

CTaTMCTUYHWIA aHani3 NigTBepAMB BIACYTHICTb [OCTOBIPHMX
BiIMIHHOCTE/l MiX rpynamm Ha eTani KOHCTaTyBajabHOro
3pi3y, WO CBiAUATb NPO TXHIO MOYATKOBY OfHOPIAHICTb. Y
peuenTuBHOMY Onoui fiT 060X rpyn po3yminm nepesBaxHO
3-5 cniB i3 3anponoHoBaHKX 20 (nekcMka TeMaTUuHKX 6nokis
“Colors’, “Animals’, “Numbers 1-5"). CamocTiliHe npogyKyBaHHA
aHIMOMOBHUX OfMHULbL 6YNO MpPakTUYHO BIACYTHE. Jlnwe
2-3 [UTWHI 3 KOXKHOI rPYNI MOTI Ha3BaTU Konbopu abo Ludpm
aHIMINCbKOLO.

Y xopi dopmysanbHoro etany B El  cuctematnyHo
BrpoBafxyBanaca Metoguka «m'akoro» CLIL (soft CLIL).
AHrnicbka MoBa iHTerpyBanaca y LOAEHHWI OCBITHIN npoLec
yepes pisHi TemaTuHi 6noku. 3aHATTA GyayBanuca 3a aBTop-
CbKOI  YOTUPUKOMMOHEHTHOK ~ CTPYKTYPOID:  MOTUBALLINHNN,
3MiCTOBO-MOBHWIA, MPOLYKTUBHUA | pednekcuBHWA eTanu.
Huxue getanbHO ONMCaHO KOHKPETHI irpy, BNpasm Ta NpUnomu,
LL{O 3aCTOCOBYBANMCA.

1. JudakmuyHi iepu Ha hopMy8aHHS NIeKCUYHO20 3aNAcy.

"Magic Bag" («HapigHut miweyok»). OUTHa HaBMOMaLKK
BW3HaYana npegmeT y Millleyky Ta HasuBana Noro aHmicbKolo.
lpa NpoBoAMnack y Mexax TematuyHoro 6noky “Farm Animals”
(kopoBa, BiBUSA, KiHb, CBMHA). LiTM TOPKaNWUCA irpawKoBMx
TBapWH i Hamaranuca Hasgatu ix: “It's a cow!’, “l think it's a horse!”
Meparor nigTprMyBaB AuTHHY dpasoto-kapkacom: “Is it a...?". [pa
cnpusAna po3BUTKY AK peLenTBHOI, TaK i NPOAYKTUBHOI NEKCUKU.

“Color Hunt" («[lontoeaHHA Ha komeopu»). [itn oTpumysanu
KONMbOPOBI KApTKM Ta LWYyKanu y rpynosiil KiMHaTti npegmetu
BignoBigHoro konbopy, o3syuytoun: “I found something red.
It's an apple!” Megaror BBOAMB CTPYKTYpPY ‘I can see... it’s.." [pa
MOB'A3yBana NEeKCUKY KONMbOPIB i3 peanbHUM CepefoBULLEM i
3aKpinntoBana ii y NpUpoAHIA KOMYHIKaTVBHI cuTyaLlii.

“Simon Says". ApanToBaHa [NiA AOLWKINbHUKIB KnacuyHa
rpa BUKOPUCTOBYBanach y mexax Tem “Body Parts” Ta “Actions”.
KomaHawn gaBannca BUKAKOYHO aHMMiACbKoo: “Simon says, touch
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your nosel’,“Simon says, jump!”. EnemeHT 3MaraHHa nigTpumyBas
MOTWBaLio fjiTel. [pa 3ab6e3neyyBana 6aratopa3oBe NOBTOPEHHA
NEKCUK B iIrpOBOMY KOHTEKCTi 6€3 LUTYYHOro 3ayuyBaHHs.

"What's Missing?" («Hozo He sucmauvae?»). Ha irpoBomy
nigHOCI BACTaBAANNCA 5-7 NpeAMeTiB abo irpalloK, TEMaTUYHO
nog'A3aHux i3 notouHum 6nokom. [itu 3anam'atoysanm ix,
3anJIioLLyBanu oui, NiciA Yoro negaror NprUbYPaB OWH NpenMerT.
3aBpaHHA [iTell — Ha3BaTW 3HUKAMIA npeameT: “The apple is
missing!’; “Where is the rabbit?”

2. Ponbosi iepu ma komyHikamusHi cumyauii.

“"Supermarket” («Cynepmapkem»). PonboBa rpa TpuBana
npoTAroM 3-X TWXHIB TemaTuuHoro 6noky “Food”. [itu
po3snoginanu poni nokynua i npopasus. Mokyneub obupas
npogykT i nutae: “Can | have an apple, please?’, npopaseLp
Bignosifas: “Here you are! That's one pound”. legaror BucTynas y
PO NOMiYHVMKa, BBOAAUM HOBI IEKCUYHI OOQMHNLI B MPOLIEC TPW.
lpa iHTerpyBana matemMaTuKy (paxyHOK rpoLueil) i couianbHuii
JOCBIA.

“Doctor’s Office” («KabiHem nikaps»). PonboBa rpa y mexax
Temn “My Body / Health”. [itu rpanu poni nikaps i nauiexTa:
“What's the matter?’,“My head hurts’,"Open your mouth, please’,
"Take this medicine”. MeanuHi pekBi3nTy (irpaluKoBmid cTeTockon,
O1HT) noCMMIoBany 3aHypPeHHs y cuTyauito. Npa iHTerpysana Temy
3A0POB'A 3 iHLLOMOBHUM CMifIKYBaHHAM.

“Weather Forecast” («[TpoeHo3 no2o0u»). LlopaHky opHa
LUTIHA BUKOHYBanNa ponb Befly4oro norogu. Bukopucrosysanaca
BeNVKa KapTa Noroau 3 MasntoHKamu: sunny, cloudy, rainy, windy,
snowy. Begyunii nporonowysas: “Good morning! Today it is sunny
and warm. Take your hat!” Lia «<moBHa pyTHa» NoBTOpIOBanach
LOAHA BMPOJOBX YCbOro HaBYANbHOTO POKY.

3. Teopya ma npodykmueHa OiffbHICMb 3  MOBHUM
cynposodom.

“Art with Words" («<Mantoemo 3i cnosamu). Tlin yac 3aHATb
3 ManoBaHHA Mefaror KOMEHTYBaB Ta 3anuTyBaB AiTeit
aHrnincbkoto: “What colour do you need? Take the blue crayon’,
“Draw a big circle - it's the sun!’, “Your butterfly is beautiful!”.
[liTn nocTynoBo nepermani Len MOBHUI CyNpoBif, KOMEHTYI0UM
BnacHy poboty. IHTerpauia BigbyBanacb opraHiyHo, 6e3
nepepuBaHHA TBOPYOro NPOLECy.

“Nature Detectives” («tOHi  Hamypanicmuy). Tlig  vac
NPOryNAHOK [LiTW BWKOHYBanu ponb [OCNIGHWKIB MPUPOAM.
BuxoBatenb po3gaBaB KapTku 3 ¢oTorpadiamm Ta Hazsamu
POC/VH i TBApUH aHrincbKoto (leaf, bark, ant, ladybird, puddle).
3aBAaHHs - 3HainTh 06'ekT i «3BiTyBaTW»: ‘I found a leaf! It's yellow
and brown”. [pa nos'asyBana cnocTepeXeHHA 3a NPUPOAOIO 3
iHLLOMOBHOIO JIEKCUKOHO.

“Cooking Lab" («KyniHapHa nabopamopia»). Pazom i3
negarorom AiTv «roTyBanu» CTpaBK (y HaB4anbHO-irpOBOMY
dopmari), Hapi3anu NNacTUNIHOBI OBOYI ANA Cyny, «BUMiKanau»
neunBo. Becb npouec CynpOBOMXKYBaBCA aHMIOMOBHUMU
iHcTpyKUiamu: “Add two carrots’, “Mix it well’, “Put it in the oven”.
3aBfaHHA iHTerpyBano MaTemaTuky (KinbKiCTb iHrpegieHTiB),
NPUPOAO3HABCTBO (BNACTUBOCTI NPOJYKTIB) Ta iIHO3EMHY MOBY.

4. MicHi, sipwi ma MosHi pymuHu.

LLlogeHHi MoBHI pyTUHY cTaHoBUAM 0cHOBY CLIL-cepepoBmiya:
npueiTaHHA (“Good morning, everybody! How are you today?”),
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npowaHHsa (“Goodbye! See you tomorrow!”), nigpaxyHok
pitein (“Let’s count together!”), komeHTap noroau. 3a AaHUMK
S. Mouréo, came nepepbauyBaHicTb i MOBTOPIOBAHICTb MOBHUX
CUTYaLill CTBOPIOE «6e3MeYHU» KOHTEKCT ANA iHO3eMHOMOBHOI
AKTUBHOCTI AUTWHK [13].

MicHi Ta yaHT (chants) akTMBHO BMKOPMCTOBYBaNUCA AN
3aKpinneHHsa nekcuku. 3okpema, “Head, Shoulders, Knees and
Toes” - pna Temu “Body Parts”; “Old MacDonald Had a Farm” -
ana “Farm Animals”; “Rain, Rain, Go Away" - gns “Weather”; “The
Wheels on the Bus” - gna “Transport”. My3uuHuii putm i pyx
NONerLyoTb 3anam’ATOBYBaHHA CAiB i 3HUXKYIOTb TPUBOTY nepef
BVBYEHHAM aHMiNCbKOT MOBMW.

PaHkoBi kona (Morning Circle) wogHa nounHanuca 3
puTyany: BiTaHHA, AEMOHCTPaLlif KapTKM «CroBa AHs» (word of
the day), xopoBuit NOBTOP i BUKOPUCTAHHA C/I0BA Y PeYEHHi.
Lle 3a6e3neuyBano cuctemHe 36arayeHHs — 6n13bko 3-5 HOBIX
CNiB Ha TWXAeHb, T06TO moHap 100 NeKCMUHMX OAMHULL 3
HaBYaJIbHWN PiK.

5. Memod “scaffolding" (mosHul nidmpumysaneHul Kapkac).

BignoBigHO [0 [JOCNIAHWMUBKMX pekomeHgauin [2; 11],
negarorn El cuctemaTMyHO 3acTOCOBYBaNM TEXHIKM MOBHOIO
Kapkacy: “sentence starters” (noyatku peuenb: ‘I think.., “l can
see..; "It is.."); "key word cards” (kapTKu-NigKa3Ky 3 MaIioHKOM i
CNI0BOM, BOCTYMHI AitaAm); nepedpa3ysaHHa (“So you mean the
dog is big? A big dog!"); KomeHTyBaHHA Al [UTUHN IHO3EMHOIO
MOBOI0 0e3 npumycy Ao Bignosigi. Lii TexHikn 3HWXyBanu
KOMyHikaTuBHY TpuBory Ta (oOpMyBanu BrEBHEHICTb Y
BVKOPUCTaHHi iHO3eMHOT MOBM.

Y TpaBHi 2025 poKy NpoBeAeHO KOHTPObHUIA 3pi3 3a TiEK X
METOLMKOIO, L0 i Ha KOHCTaTyBanbHOMY eTani. Pe3ynbtati 060X
rpyn CyTTEBO Pi3HATLCA (Tabn. 2):

Tabnuys 2
Pe3ynbraTin KOHTPONbHOrO 3pi3y (TpaBeHb 2025 p.)
PigeHb EkcnepumeHTanbHa KoHTponbHa
rpyna (EI) rpyna (KI)
Husbkumn 4 nuTnHM (9,5%) 18 piten (42,9%)
CepepHin 17 pitein (40,5%) 17 piteit (40,5%)
JlocTaTHin 21 gutnHa (50,0%) 7 niten (16,7%)

AHani3 oTpUMaHKX JaHWX CBIRUUTb NPO CYTTEBY MO3UTUBHY
AnHamiky B El: yacTka giTen i3 HU3bKUM PiBHEM 3MeHLMNach i3
47,6% po 9,5% (Ha 38,1 B. n.), Togi Ak y KI' - nnwe 3 50,0% po
42,9% (Ha 7,1 B. n.). Yactka Aitel i3 gocTatHimM piBHem B El
3pocna 3 14,3% po 50,0%, y KI' - 3 14,3% po 16,7%. 3aranbHun
NPWPICT iHWOMOBHOI NEKCMYHOT KOMNeTeHTHOCTI B EI ctaHOBMB
23,1 B. n. nopiBHAHO 3 8,3 B. n. y KI, Wo € cTatucTyHo
BOCTOBIPHUM pe3ynbTaToM. OTpUMaHi NMOKa3HUKM KOPEenoTh
i3 pesynbratamy, 3adikcoBaHumu O. BoBUeHKO Ta iH. y xopi
LOC/iAHO-eKcneprMeHTanbHoi po6oTn 3 CLIL B yKpaiHCbKMx
3aKnagax [2], a TakoX BiANOBIAAl0Tb 3apPYOiKHIM [aHUM 0RO
edekTnBHOCT CLIL y pi3HMX OCBITHIX KOHTEKCTax [8; 13].

BaxnuBo, WO 3a MOKasHUKamy PO3BUTKY PigHOI MOBM Ta
npeaMeTHUX 3HaHb AiTn EM He noctynanuca gitam KI. CepegHin
6an 3a KpUTEpiAMM MOBJIEHHEBOrO PO3BUTKY PiAHOK MOBOI
(32 ba3oBMM KOMMOHEHTOM [JOLWLKiNbHOI 0cBiTM) B El cTaHOBMB
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4,235,y Kl -4,135.0mxe, BnpoBagxeHHa CLIL He cnpuynHuno
3HUXKEHHA PIBHA PO3BUTKY PigHOI MOBW, WO MiATBEPAXYETHCA
faHnmn J. Cenoz WoRo B3aEMOMIACUMIOBaNbHOMO edeKTy
ABOMOBHOTO HaBYaHHA [9] Ta BUCHOBKAaMM KPUTUYHOTO aHanisy
CLIL J. Cenoz, F. Genesee Ta D. Gorter [10].

OcobnnMBO MOKA30BOKW € [MHAMIKa Y NPOJYKTUBHOMY
6noui piarHoCTUKM. fIKWO Ha KOHCTATyBanbHOMY 3pi3i Nnwe
2-3 gutuHn 3 El mormm camocTiiHO Ha3BaTu KiflbKa ChiB
aHIMINCbKOK, TO Ha KOHTponbHOMY 3pisi 34 gutuHu (80,9%)
BiflbHO BMKOpUCTOBYBanu Bif 15 fo 30 NeKCUYHWMX OAMHWULb
Y Mexax BUBYEHUX TeM, 24 autuHn (57,1%) Gymysanu npocTi
peyeHHs 3a 3paskom-Kapkacom, 11 pgitenn (26,2%) iHilitoBanu
MOBJIEHHA CaMOCTilHO, 6e3 Niaka3ku negarora.

Pe3ynomamu docnioxeHHA. Y XOfi ROCHiAXKEHHSA BU3HAYEHO,
wo CLIL y 3aknagax AOWKiNbHOI OCBITM HaiedeKTuBHie
peanisyeTbCa 3a YMOBM MOrO iHTerpavii B YOTMPU OCBITHI AiHil
6a30B0i nporpamu: «[JuTuHa B NpMpogHOMY fOBKiNAi»; «AuTHa
y CBiTi KynbTypu; «[pa gUTUHNY; «UTIHa B COLiyMi». 30KpeMa,
Mig yac 3aHATb 3 03HANOMIEHHA 3 MPUPOZOI0 MOXHA MPUPOSHO
BBOAUTU JIEKCMKY TemaTUyHUX OnokiB “Seasons’, “Animals’,
“Plants” ToLuo.

Po3pobneHamonens CLIL-3aHATTA ANA CTAaPLUIMX JOWIKINbHUKIB
BKJIIOYA€E HACTYMHI CTPYKTYPHI KOMMOHeHTU: 1) moTvBaLiHNIA
eTan - BBeAEHHA Temu uepe3 npobremHy cuTyauito a6o
Ka3KOBWI NePCOHaX; 2) 3MICTOBO-MOBHUI — 3aCBOEHHA HOBUX
MOHATb i3 NapanenbHUM BBELEHHAM aHTTIOMOBHOI NEKCUKM;
3) NpopyKTMBHUIA — NPaKTUYHE 3aCTOCYBaHHA 3HaHb Y rpi abo
TBOPUiiA AiANbHOCTI; 4) pednekcnBHUIN - NinBeAeHHA NiACYMKIB i3
BMKOPUCTaHHAM 3aCBOEHNX MOBHUX OfMHNLb.

HocnigpxeHHs nigTBepauno, wo «m'aka» mogenb CLIL (soft
CLIL), 3a fAKoi iHO3eMHa MOBa BMKOPUCTOBYETbCA CUTYaTUBHO
B ME&Xax Pi3HMX BWAIB AiANbHOCTI, € HaNOMTUMANbHILIOKW AnA
LOLLKINbHOrO BiKy. 3a faHumu J. Cenoz, npu CUCTEMATUYHOMY
3acTocyBaHHi M'akoro CLIL npoTarom OAHOr0O HaBYanbHOro
POKY [LiTV AEMOHCTPYIOTb 3HauHe MOKPALUeHHA peLenTUBHOI
iHLUOMOBHOI ~ KOMMETEHTHOCTI 6€3 3HUKEHHA MOKa3HWKIB
po3BuTKY pigHoi MoBm [9]. flk 3a3Hauae S. Mourao, came nepeg-
6auyBaHiCTb i NOBTOPIOBAHICTb MOBHUX CUTYaLill CTBOPIOE «be3-
NMeYHNN» KOHTEKCT AN iIHO3eMHOMOBHOI aKTUBHOCTI AUTUHK [15].

lMeparoriyHMn  aHanis nokasas, WO AnA  YCNiWHOro
BnposagKeHHA CLIL KpuTnyHO BaxnmBa no3uuia neparora AK

dacunitatopa MOBHOI B3aemopii. BuxoBatenb He npumyLye
AiTeil rOBOPUTU aHMINCbKOW MOBOK. BiH 3aHyproe ix y
MOBHE CepefjoBuLye, fe iHO3eMHa MOBa 3BYUUTb MPUPOLHO
i dyHKUioHanbHO. Lia ponb npuHUMNOBO BIAPI3HAETHCA Bid
TpaAMLiNHOT poni BUNTENA iHO3eMHOI MOBY | BUMarae cneLianbHol
MEeTOJUYHOI NiaroToBKM [3; 6].

BucHoeku. CLIL e nepcneKTUBHOI0 Ne[aroriyHo METOANKOK
ONA 3aKnafiB OWKINbHOI OCBITM YKpaiHu, fAKa Bignosigae
CYYaCHUM TeHIEHLiAM MOBHOI OCBITW Ta BUMOraM HOPMaT/BHO-
MPaBOBMX AOKYMEHTIB LIOJO PaHHbOrO BMBYEHHA iHO3EMHMX
MOB. [lpoBefeHMi NefaroriyHnin eKCnepuMeHT NigTBEPAMB
edeKTUBHICTb po3pobneHoi metoauku: y giteir EM piseHb
AHITIOMOBHOI  NIeKCMYHOT KOMMETEeHTHOCTi BUABMBCA CYTTEBO
BuWMMm, HixX y KI, a 3aranbHa No3uTMBHA MHaMika CTaHOBMNA
23,18.n.npotn 8,3 B.N.y K.

HaliedeKTMBHILIMMY METOZNYHUMU NPUIIOMaMI BUABUICA
LWOAEHHI MOBHI PYTUHW (PaHKOBI Kona, MPOTHO3 MOrofw,
NPUBITaHHA), OUOAKTUYHI irpyu 3 peanbHUMKU npesmeTamu i
npupogHUM KoHTekcTom (“Magic Bag’, “Colour Hunt’, “What's
Missing?”), ponboBi irpy, Lo iMiTYHOTb peanbHi cowjianbHi cuTyauii
(“Supermarket”, “Doctor’s Office”), nicHi Ta uyaHTM fAK 3aci6
6araTopa3oBoro NOBTOPEHHs NeKkcuKy, TexHiku “scaffolding” ana
MiATPUMKN KOMYHIKaTUBHOI BNeBHEHOCTI aitei [12].

OpraHiyHe MOEJHAHHA aHTMINCbKOI MOBM 3 Pi3HUMK
BMOAMW BUTAYOI AiANbHOCTI 3abe3neuye NPUPOAHUNA WnAx Ao
GOpPMYyBaHHs iHLLIOMOBHOT KOMMETEHTHOCTI 6e3 nepeBaHTaXeHHA
autuHN. EdextneHe BnpoBagkeHHA CLIL notpebye cuctemHoi
METOLMYHOI NiArOTOBKYM Nejaroris, cnewiaibHO OpraHi3oBaHoro
OCBITHbOrO CepefoBuMLa Ta TICHOrO MapTHepPCTBa 3 POLMHAMM
BUXOBaHLiB [6; 7].

Mepcnekmugu nodanbwux po3eiook NnaHyTbCA y HanPAMI
PO3p06NeHHs fiarHOCTUYHOrO IHCTPYMEHTapIto A1A OLiHIOBAHHS
edektneHocTi CLIL B ymoBax 3[10 3 ypaxyBaHHAM Bumor bazosoro
KOMMOHEHTa [JOWKIiNbHOI OCBITW, BUBYEHHA MOXIMBOCTEN
undposizadii CLIL-nigxogy uepe3 BUMKOPUCTaHHA OCBITHIX
TEXHONOTIi | 3aCTOCYHKIB AAA NIATPUMKM JBOMOBHOMO PO3BUTKY
[OLKINbHUKIB, NiATOTOBKM METOLUYHUX pPeKoMeHaauin pana
BMXOBATeNiB 3aKnafiB JOWKINbHOI OCBITK W00 BNPOBAgKEHHS
CLIL B ymoBax 060B'A3KOBOTO HaBYaHHA aHIMINCbKOI MOBM 3
BepecHA 2026 poky.
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